
Check all parts for 
completeness from 
the packaging 

Insert the pedal 
mount part, 
adjusting the 2 
protruding points into 
the 2 holes on the 
front fork. 

Attach the pedal 
mount to the front 
fork 

Connect the frame 
with the front fork 

Remove the bolt on 
the front handlebar 

Insert the front 
handlebar into 
the front fork 
pipe 

Put the bolt back 
in and tighten 

Remove the rear 
wheel grip 

Press and hold 
the red button to 
change the 
position of the 
rear wheel to 
open 

Press and hold 
the red button to 
rotate the 
position of the 2 
rear wheels 

Reinsert the rear 
wheel handle at a 
different hole point. 
When the rear 
wheel position is 
open 

Remove the bolt 
on
the front

Pull the saddle 
post lock lever 

Insert the seat and 
saddle post into the 
holes in the frame, 
and tighten them. 

Press the per button 
on the pedal mount to 
release from the 
pedal mount position 

Install the front 
wheel according to 
the picture. Make 
sure the per button 
is aligned with the 
available button 
hole. 

The red button on 
the handlebar can 
be pressed to 
rotate the 
handlebar up to 
180°.

Gyro balance bike 
view 
3 in 1, after it has 
been assembled. 



Three Mode
8Tricycle f.)Balance E)walker

0 Tricycle 
Tricycle Mode to stimulate 
children's motor skills 

8 Balance 
Balance bike mode can be used to train 
children's balance. 

8Walker 
Walker mode (no pedalling mode) 
Step down with the left and right foot 
alternately to get the bike moving 
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Ellenőrizze az 
összes alkatrészt

Helyezze be a 
pedáltartó alkatrészt, 
és igazítsa a 2 kiálló 
pontot az első villa 2 
furatába. 

Csatlakoztassa a 
pedáltartót az első 
villához. 

Csatlakoztassa a 
vázat az első 
villához 

Távolítsa el a 
csavart az első 
kormányon 

Helyezze az 
első kormányt 
az első 
villacsőbe. 

Tegye vissza a 
csavart és húzza 
meg 

Távolítsa el a 
hátsó 
kerékrögzítő 
fogantyút 

Nyomja meg és 
tartsa lenyomva 
a piros gombot a 
hátsó kerék 
nyitott 
helyzetének 
megváltoztatásá
hoz. 

Nyomja meg és 
tartsa lenyomva 
a piros gombot a 
2 hátsó kerék 
pozíciójának 
elforgatásához. 

Helyezze vissza a 
hátsó kerék 
fogantyúját egy 
másik furatponton. 
Ha a hátsó kerék 
pozíciója nyitva van 

Jelzés nyitott 
hátsó 
kerékállásban 

Húzza meg a 
nyeregcső 
rögzítőkarját 

Helyezze be az ülést 
és a nyeregcsövet a 
vázon lévő 
furatokba, és húzza 
meg őket. 

Nyomja meg a 
pedáltartón lévő per 
gombot a pedáltartó 
helyzetből való 
feloldáshoz. 

Szerelje be az első 
kereket a kép 
szerint. Győződjön 
meg róla, hogy a 
per gomb a 
rendelkezésre álló 
gomblyukkal van 
egy vonalban. 24

A kormányon 
lévő piros gomb 
megnyomásával 
a kormány 180°-
ig elforgatható.

Egyensúly 
kerékpár(futóbicikli
) nézet 
3 az 1-ben, 
összeszerelés 
után. 



Háromféle üzemmód
1, Tricikli f.)Futóbicikli E) Járássegítő

1, Tricikli 
Tricikli üzemmód a gyermekek 
motoros készségeinek 
fejlesztésére 

2,  Futóbicikli 
Futóbicikli üzemmód használható a 
gyermekek egyensúlyának edzésére. 

3, Gyalogos mód 
Gyalogos üzemmód (pedálozás 
nélküli üzemmód) Lépjen le a bal és a 
jobb lábával felváltva, hogy a kerékpár 
mozgásba lendüljön. 
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Verificați 
integralitatea 
pieselor din ambalaj

Introduceți suportul 
pedalei, ajustând 
cele 2 puncte 
proeminente în cele 
2 orificii de pe furca 
față

Atașați suportul 
pedalei la furca față

Conectați cadrul cu 
furca față

Scoateți șurubul de 
pe ghidonul din față

Introduceți 
ghidonul față în 
conducta furcii 
față

Reintroduceți 
șurubul și 
strângeți-l

Scoateți mânerul 
roțiidin spate

Apăsați și 
mențineți apăsat 
butonul roșu 
pentru a 
schimba poziția 
roții din spate, 
astfel încât să fie 
deschisă

Apăsați și 
mențineți apăsat 
butonul roșu 
pentru a roti 
poziția celor 2 
roți din spate

Reintroduceți 
mânerul roții din 
spate într-un alt 
punct de gaură. 
Când roata din spate 
este deschisă

Vedere în poziția 
deschisă a roții 
din spate

Trageți de 
pârghia de 
blocare a 
stâlpului șei

Introduceți scaunul 
și stâlpul șei în 
orificiile din cadru, 
apoi strângeți

Apăsați butonul cu 
arc de pe suportul 
pedalei pentru a-l 
elibera din poziția 
suportului pedalei

Instalați roata din 
față conform 
imaginii. Asigurați-
vă că butonul cu 
arc se potrivește cu 
orificiul de buton 
disponibil

Butonul roșu de 
pe ghidon poate fi 
apăsat pentru a 
roti ghidonul până 
la 180°

Vedere biciclete cu 
balans giroscop 
3 în 1, după 
asamblarea 
completă.



Modul Tiga 
1, Tricicleta 2, Echilibrul 3, mergător

1, Triciclu
Tricycle Mode (Mode roda tiga) 
untuk menstimulasi motorik anak

2, Echilibrul

Modul de bicicletă cu echilibru (modul 
keseimbangan) dapat dipakai untuk melatih 
keseimbangan anak

3, Mergător
Walker mode (modul tanpa kayuhan) 
Pijakan kebawah kaki kiri dan kanan 
secara bergantian agar sepeda dapat 
melaju
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Periksa semua 
kelengkapan časť 
dari dalam 
kemasan

Masukan bagian 
dudukan pedál, 
disesuaikan 2 titik 
menonjol ke bagian 
2 lubang pada garpu 
depan 

Pasang dudukan 
pedal ke garpu 
depan

Spojte rám s 
prednou vidlicou

Lepas baut yang 
terdapat pada 
stang depan 

Vložte predné 
riadidlá do 
rúrky prednej 
vidlice

Znova vložte 
skrutku a 
utiahnite ju

Odstráňte 
rukoväť zadného 
kolesa

Stlačením a 
podržaním 
červeného 
tlačidla zmeníte 
polohu zadného 
kolesa tak, aby 
bolo otvorené

Stlačením a 
podržaním 
červeného 
tlačidla otočíte 
polohu 2 
zadných kolies

Znova vložte 
rukoväť zadného 
kolesa do iného 
bodu otvoru. Keď je 
zadné koleso 
otvorené

Pohľad v 
otvorenej polohe 
zadného kolesa
 

Potiahnite 
zaisťovaciu 
páčku podpery 
sedla

Vložte sedadlo a 
podperu sedla do 
otvorov v ráme a 
potom ich utiahnite

Stlačte pružinové 
tlačidlo na držiaku 
pedálu, aby ste ho 
uvoľnili z polohy 
držiaka pedálu

Nainštalujte predné 
koleso podľa 
obrázka. Uistite sa, 
že pružinový 
gombík zodpovedá 
dostupnej 
gombíkovej dierke

Červené tlačidlo 
na riadidlách je 
možné otočiť o 
180°

Pohľad na 
vyváženie 
gyroskopu 
3v1, po kompletnej 
montáži.



Tri režimy 
1, Trojkolka 2, Balance 3. 
chodítko

0 Trojkolky
Tricycle Mode (trojkolesový režim) 
na stimuláciu motoriky detí

2, Rovnováha
Balance bike mode (mode keseimbangan) 
dapat dipakai untuk melatih 
keseimbangan anak 

3,  Chodec
Režim Walker (režim bez pedálu) 
Striedavo zostupujte ľavou a pravou 
nohou, aby sa bicykel mohol 
pohybovať dopredu
Režim Walker (režim bez pedálu) 
Striedavo zostupujte ľavou a pravou 
nohou, aby sa bicykel mohol 
pohybovať dopredu
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Überprüfen Sie die 
Vollständigkeit aller 
Teile in der 
Verpackung

Setzen Sie den 
Pedalhalter ein und 
richten Sie die 
beiden 
hervorstehenden 
Punkte in den 
beiden Löchern an 
der Vordergabel aus

Befestigen Sie die 
Pedalhalterung an 
der Vordergabel

Verbinden Sie den 
Rahmen mit der 
Vordergabel

Entfernen Sie die 
Schraube am 
vorderen Lenker

Setzen Sie den 
Vorderlenker in 
das 
Vordergabelroh
r ein

Setzen Sie die 
Schraube wieder 
ein und ziehen 
Sie sie fest

Entfernen Sie 
den Hinterradgrif

Halten Sie die 
rote Taste 
gedrückt, um die 
Position des 
Hinterrads so zu 
ändern, dass es 
geöffnet ist

Halten Sie die 
rote Taste 
gedrückt, um die 
Position der 
beiden 
Hinterräder zu 
ändern

Setzen Sie den 
Hinterradgriff an 
einer anderen 
Lochstelle wieder 
ein. Wenn das 
Hinterrad geöffnet ist

Ansicht in 
geöffneter 
Stellung des 
Hinterrads

Ziehen Sie 
den 
Verriegelungs
hebel der 
Sattelstütze

Setzen Sie den 
Sattel und die 
Sattelstütze in die 
Löcher im Rahmen 
ein und ziehen Sie 
sie fest

Taste
gedrückt, um die 
Position der beiden 
Hinterräder zu 
ändern
Setzen Sie

Montieren Sie das 
Vorderrad gemäß 
der Abbildung. 
Stellen Sie sicher, 
dass der 
Federknopf zum 
verfügbaren 
Knopfloch passt

Durch Drücken 
des roten 
Knopfes am 
Lenker lässt sich 
der Lenker um 
bis zu 180° 
drehen

Blick auf das Gyro-
Laufrad 
3 in 1, nach 
kompletter 
Montage.



Drei Modi
1, Dreirad 2, Balance 3.Walker

0 Dreirad
Tricycle-Modus (dreirädriger 
Modus) zur Förderung der 
motorischen Fähigkeiten von 
Kindern

Gleichgewicht
Der Balance-Bike-Modus (Fahrradmodus) 
wird aktiviert, damit der Laufradmodus 
aktiviert wird

Walker
Walker-Modus (kein Pedalmodus) 
Treten Sie abwechselnd mit dem 
linken und rechten Fuß ab, damit sich 
das Fahrrad vorwärts bewegen kann

... •• 
f. , ·     .....

·



Sprawdź 
kompletność części 
w opakowani

Włóż uchwyt pedału, 
dopasowując 2 
wystające punkty do 
2 otworów w 
przednim widelcu

Przymocuj uchwyt 
pedału do 
przedniego widelca

Połącz ramę z 
przednim widelcem

Wykręć śrubę z 
przedniej kierownicy

Włóż przednią 
kierownicę do 
rury przedniego 
widelca

Włóż ponownie 
śrubę i dokręć ją

Zdemontuj 
uchwyt tylnego 
koła

Naciśnij i 
przytrzymaj 
czerwony 
przycisk, aby 
zmienić 
położenie 
tylnego koła na 
otwarte

Naciśnij i 
przytrzymaj 
czerwony 
przycisk, aby 
obrócić 
położenie 2 
tylnych kół

Włóż uchwyt tylnego 
koła w innym 
miejscu otworu. Gdy 
tylne koło jest 
otwarte

Widok w pozycji 
otwartej tylnego 
koła
 

Pociągnij 
dźwignię 
blokującą 
sztycę 
siodełka

Włóż siodełko i 
sztycę siodełka do 
otworów w ramie, a 
następnie dokręć

Naciśnij przycisk 
sprężynowy na 
uchwycie pedału, aby 
zwolnić go z 
położenia uchwytu 
pedału

Zamontuj przednie 
koło zgodnie z 
rysunkiem. Upewnij 
się, że przycisk 
sprężynowy pasuje 
do dostępnego 
otworu na guzik

Czerwony 
przycisk na 
kierownicy można 
nacisnąć, aby 
obrócić 
kierownicę o 
maksymalnie 
180°

Widok roweru 
biegowego 
żyroskopowego 
3 w 1, po 
całkowitym 
złożeniu.



Trzy tryby
1,  Trójkołowiec 2,Balans 
3,walker

Rowery trójkołowe
Tryb trójkołowy (tryb trójkołowy) 
stymulujący zdolności motoryczne 
dzieci

Równowaga
Tryb rowerka biegowego może być 
używany do ćwiczenia równowagi u dzieci

Wędrowiec
Tryb chodzika (tryb bez pedałów) 
Opuść na przemian lewą i prawą 
stopę, aby rower mógł jechać do 
przodu
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